
HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES - HANDALL BEAVERTAIL GRIP
SLEEVE FDE S&W M&P SHIELD 45

The new grip sleeves are designed to fit specific polymer pistols now on the
market. The Beavertail Grip Sleeve line has been engineered with models for
precision fits on specific firearms. The initial offerings in this series has sleeves
designed for perfect fits on three sizes of polymer firearms. While each sleeve
has been created for a precise fit on specific polymer framed firearms, they also
alternatively fit many other similarly sized firearms with a fully functional and
aesthetic fit. The Beavertail Grip Sleeves are installed by slipping them over the
frame of the firearm until seated into perfect position. Once installed, the
HandALL sleeve provides a single finger groove for instinctive handling of the
firearm. The finger groove leads into a gentle palm swell that has been carefully
designed to fit naturally in the hand. The beavertail built into the grip sleeve rises
high along the backstrap of the frame giving full rubber contact with the hand
allowing a higher hand-placement on the grip without the fear of the slide biting
the skin between the thumb and the trigger finger. In addition to protection and
comfort, the beavertail also cushions the hand during recoil. The HandALL is built
from a long-lasting durable thermoplastic elastomer compound. This rubber ages
very gracefully and keeps a firm, tacky feel throughout the life of the grip. It will
not harden, split or crack with age or usage. The grip sleeve is textured with
Hogue’s familiar Cobblestone™ texture, a series of small circular bumps that
provide an efficient non-slip, non-irritating grip on the rubber.

Attributes

Name: HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVE FDE S&W M&P SHIELD 45
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000196
Mfr. No.: 18303
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Flat Dark Earth
Make: Smith & Wesson
Material: Rubber
Model: Shield 45
Style: Textured
Surface: Textured
Delivery weight: 0.052kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 210mm
UPC: 743108183038

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die HANDALL BEAVERTAIL
GRIP SLEEVES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES von HOGUE. Diese Griffhüllen
wurden entwickelt, um eine verbesserte Handhabung und Kontrolle über Ihre Polymerpistole zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Griffhülle korrekt installiert ist, um Verletzungen oder Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie die Griffhülle nur mit den empfohlenen Polymerpistolenmodellen.
Halten Sie die Griffhülle und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Griffhülle auf Risse oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Griffhülle nur, wenn Sie mit der Handhabung von Feuerwaffen vertraut sind.
Achten Sie darauf, dass die Griffhülle fest sitzt, um ein Verrutschen während der Benutzung zu verhindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um die Griffhülle nicht zu beschädigen.
Achten Sie darauf, dass die Fingerkerbe richtig positioniert ist, um eine sichere Handhabung zu
gewährleisten.
Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung der Waffe, insbesondere während des Rückstoßes.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Griffhülle:

Schieben Sie die Griffhülle vorsichtig über den Rahmen der Polymerpistole.
Stellen Sie sicher, dass die Hülle vollständig und sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Passform, indem Sie die Waffe in der Hand halten und sicherstellen, dass die
Fingerkerbe bequem positioniert ist.

Benutzung der Griffhülle:

Halten Sie die Waffe mit einer stabilen Handposition.
Nutzen Sie die Fingerkerbe für eine intuitive Handhabung.
Achten Sie darauf, dass der Beavertail einen sicheren Kontakt mit Ihrer Hand bietet.

Pflege der Griffhülle:

Reinigen Sie die Griffhülle regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Lagern Sie die Waffe an einem trockenen Ort, um die Lebensdauer der Griffhülle zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Griffhülle gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Werfen Sie die Griffhülle nicht in den normalen Hausmüll.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES, wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die
EUSicherheitswarnungen regelmäßig überprüfen, um über eventuelle Rückrufe oder Sicherheitsinformationen
informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer ist von größter Bedeutung.
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HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES Consumer
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HandALL Beavertail Grip Sleeves designed for specific polymer pistols. This guide
provides important safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your grip sleeve.
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only with compatible firearms as specified in the product description.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols as outlined by your firearm's manufacturer.
Keep the grip sleeve out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the grip sleeve for signs of wear or damage. If any damage is detected, discontinue use
immediately.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the grip sleeve if it does not fit securely on your firearm.
Ensure that the grip sleeve is fully seated on the firearm before use to avoid any potential slipping during
handling.
Be aware of the beavertail design that may affect hand placement; ensure your grip is secure and
comfortable.
During installation, avoid excessive force that may damage the grip sleeve or the firearm.
Always keep your firearm pointed in a safe direction when installing or adjusting the grip sleeve.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the surface of the firearm frame where the grip sleeve will be installed.

Installation:

Take the HandALL Beavertail Grip Sleeve and align it with the frame of the firearm.
Slip the grip sleeve over the frame until it is fully seated in the desired position.
Verify that the sleeve fits snugly without any gaps. The finger groove should align naturally with your
fingers.

Usage:

Once installed, hold the firearm and ensure that the grip sleeve feels comfortable and secure in your
hand.
Practice proper firearm handling techniques and always follow safety guidelines.

Maintenance:

Periodically check the grip sleeve for any signs of wear or damage.
Clean the grip sleeve with mild soap and water as needed. Avoid harsh chemicals that may degrade
the material.

Disposal Instructions
Dispose of the grip sleeve in accordance with local regulations.
If the grip sleeve is damaged or no longer needed, ensure it is disposed of properly to prevent environmental
harm.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer’s contact information provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe use of your firearm are of utmost
importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Beavertail Grip Sleeve HandALL

Introducción
Gracias por elegir la Funda Beavertail Grip Sleeve HandALL de Hogue. Este producto está diseñado para mejorar la
ergonomía y el control de tu pistola S&amp;W M&amp;P Shield 45. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté instalada correctamente antes de usarla.
Mantén la funda y el arma fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Inspecciona la funda regularmente para detectar signos de desgaste o daños.
No uses la funda si está dañada o si no se ajusta correctamente a tu arma.
Si experimentas algún problema, contacta a un profesional o al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que la funda esté bien ajustada al marco de la pistola. La instalación incorrecta
puede afectar el manejo del arma.
Manejo: Usa siempre la funda con una pistola descargada hasta que estés listo para disparar. Mantén el
dedo fuera del gatillo hasta que estés preparado para disparar.
Almacenamiento: Guarda la pistola en un lugar seguro y asegúrate de que la funda esté protegida de la
humedad y la luz directa del sol.
Uso en condiciones climáticas adversas: Ten cuidado al usar la funda en condiciones de lluvia o nieve, ya
que esto puede afectar el agarre.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Funda:

Desliza la funda Beavertail Grip Sleeve sobre el marco de tu pistola hasta que esté en la posición
deseada.
Asegúrate de que el surco para el dedo esté alineado correctamente para un manejo instintivo.
Verifica que la funda esté firmemente ajustada y no se deslice.

Uso de la Funda:

Sujeta la pistola con ambas manos, asegurándote de que el beavertail esté en contacto con tu mano.
Utiliza el surco para el dedo para un agarre seguro y cómodo.
Practica el manejo del arma en un entorno seguro antes de usarla en situaciones reales.

Instrucciones de Eliminación
La funda Beavertail Grip Sleeve HandALL está fabricada con un material duradero, pero eventualmente
puede necesitar ser reemplazada.
Si decides desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera respetuosa con el medio ambiente. Consulta
las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de goma.
No quemes la funda, ya que esto puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la Funda Beavertail Grip Sleeve HandALL o para consultas sobre seguridad,
consulta la documentación proporcionada por el fabricante o visita su sitio web oficial. Recuerda que es importante
seguir todas las instrucciones y recomendaciones para garantizar un uso seguro del producto.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siempre mantén buenas prácticas de manejo y almacenamiento para
disfrutar de tu Funda Beavertail Grip Sleeve HandALL de manera segura.
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Guide de Sécurité pour les Manchons de Prise
HANDALL BEAVERTAIL

Introduction
Merci d'avoir choisi les manchons de prise HANDALL BEAVERTAIL de HOGUE. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
manuel avant d'utiliser le manchon.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le manchon est compatible avec votre arme à feu avant de l'installer.
Ne jamais utiliser le manchon si vous constatez des dommages visibles ou des défauts.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Installez toujours le manchon sur une arme à feu déchargée.
Manipulation : Utilisez le manchon uniquement sur des armes à feu pour lesquelles il a été conçu.
Protection : Portez des gants de protection si vous avez la peau sensible ou si vous manipulez le produit
pendant une période prolongée.
Environnement : Évitez d'utiliser le manchon dans des conditions humides ou glissantes qui pourraient
affecter votre prise.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et que le chargeur est retiré.
Vérifiez que le manchon est propre et exempt de débris.

Installation :

Glissez le manchon HANDALL BEAVERTAIL sur le cadre de l'arme à feu.
Poussez le manchon jusqu'à ce qu'il soit en position parfaite.
Assurezvous que le manchon est bien ajusté et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :

Tenez fermement l'arme à feu par le manchon pour une meilleure prise.
Utilisez la rainure pour le doigt pour un contrôle instinctif lors de la manipulation de l'arme.
Profitez du confort et de la protection offerts par le beavertail pendant le tir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le manchon dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en caoutchouc.
Si possible, recyclez le manchon en suivant les directives de votre centre de recyclage local.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter le service client approprié. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande
de garantie ou de support.



Nous vous remercions d'avoir choisi les manchons de prise HANDALL BEAVERTAIL. En suivant ces directives de
sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable.
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Istruzioni di Sicurezza per il Manicotto per
Impugnatura HOGUE HandALL Beavertail

Introduzione
Grazie per aver scelto il manicotto per impugnatura HOGUE HandALL Beavertail. Questo prodotto è progettato per
migliorare la maneggevolezza e il comfort delle pistole in polimero. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e di
utilizzo per garantire una performance ottimale e una protezione adeguata.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il manicotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Non utilizzare il manicotto su armi che non siano compatibili con il modello specificato.
Mantieni il manicotto pulito e privo di detriti per garantire una presa sicura.
Riponi il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica durante l'installazione del manicotto.
Non toccare il grilletto durante l'installazione o la rimozione del manicotto.
Controlla periodicamente il manicotto per assicurarti che non ci siano segni di deterioramento.
Non utilizzare il manicotto se non ti senti sicuro nel maneggiare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Manicotto

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e pulita.
Posizionamento: Scivola il manicotto sopra il telaio dell'arma fino a raggiungere la posizione desiderata.
Verifica: Controlla che il manicotto sia ben fissato e che non ci siano spazi vuoti.
Test: Fai una prova di presa per assicurarti che il manicotto si adatti comodamente alla tua mano.

Uso del Manicotto

Quando impugni l'arma, assicurati che la tua mano sia posizionata correttamente sul manicotto.
Utilizza l'incavo per il dito per una presa più sicura e confortevole.
Sii consapevole della posizione della tua mano per evitare contatti indesiderati con il carrello.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di gomma.
Non gettare il manicotto nel normale rifiuto domestico se presenta segni di deterioramento.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti in gomma.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore di fiducia o
a consultare il sito web ufficiale del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del manicotto per impugnatura
HOGUE HandALL Beavertail. Ricorda sempre di maneggiare le armi da fuoco con cautela e responsabilità.



1.  
2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Chwytu
HANDALL BEAVERTAIL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłon chwytu HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodne z regulacjami EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić
sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj osłonę chwytu pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad, nie
używaj produktu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko osłon chwytu zaprojektowanych dla konkretnego modelu broni.
Upewnij się, że osłona chwytu jest prawidłowo zamontowana, aby uniknąć przypadkowego zsunięcia podczas
użytkowania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas zakładania lub zdejmowania osłony chwytu.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać osłony chwytu samodzielnie.
Unikaj stosowania osłony chwytu w ekstremalnych warunkach, takich jak bardzo niskie lub bardzo wysokie
temperatury.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że pistolet jest wyłączony i zabezpieczony.
Zakładanie osłony:

Przesuń osłonę chwytu na ramę broni.
Upewnij się, że osłona jest odpowiednio dopasowana do modelu pistoletu.
Sprawdź, czy osłona jest w stabilnej pozycji i nie przesuwa się.

Sprawdzenie: Po zainstalowaniu, upewnij się, że osłona chwytu nie blokuje żadnych mechanizmów pistoletu.

Użytkowanie

Używaj osłony chwytu, aby poprawić chwyt i kontrolę nad bronią.
Korzystaj z rowka na palec, aby zapewnić stabilność i komfort podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj osłonę chwytu, aby upewnić się, że nie ma oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Osłonę chwytu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów
gumowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania osłony chwytu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem sprzedawcy lub producenta.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania osłony chwytu HANDALL BEAVERTAIL.
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HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto
Kiitos, että valitsit HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES kahvasuojat. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
pistooleidesi käsittelyä ja mukavuutta. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunniteltujen aseiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kahvasuojat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se tuntuu epämukavalta tai jos se ei istu kunnolla aseeseen.
Ole varovainen, kun käsittelet asetta, jolla on asennettu kahvasuoja, erityisesti liipaisimen läheisyydessä.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen käyttöä, jotta estät liukastumisen.
Älä käytä tuotetta, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liu'uta kahvasuoja aseen rungon yli, kunnes se istuu täydellisesti paikalleen.
Varmista, että kahvasuojan beavertail nousee korkealle kehyksen takareunassa.
Tarkista, että suojus on tiukasti kiinni eikä liiku.

Käyttö:

Ota ase käteesi niin, että sormesi lepäävät suojan sormivälin päällä.
Hyödynnä beavertailin muotoa parantaaksesi otettasi ja vähentääksesi rekyylin vaikutusta.
Harjoittele aseen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät sitä tositilanteessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen joukossa, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES kahvasuojien turvallisen ja
tehokkaan käytön. Huolellinen käyttö ja huolto auttavat sinua saamaan parhaan mahdollisen hyödyn tuotteestasi.
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HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES. Dessa greppskydd är designade för att förbättra
komfort och kontroll vid användning av specifika polymerpistoler. För att säkerställa säker och korrekt användning,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet greppskyddets skick för att säkerställa att det inte är skadat eller slitet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor som involverar produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig greppskyddet på ett vapen som inte är avsett för det.
Kontrollera att greppskyddet är korrekt installerat innan användning för att undvika att det glider eller faller av
under skjutning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar som den ska.
Se till att greppskyddet inte blockerar några säkerhetsfunktioner på vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppskyddet:

Ta bort eventuellt tidigare greppskydd eller material från vapnets ram.
Trä greppskyddet över ramen på vapnet, se till att det är korrekt placerat.
Kontrollera att greppskyddet sitter i perfekt position och att det inte skapar några hinder för vapenets
funktioner.

Användning av greppskyddet:

Håll vapnet med ett fast grepp genom HandALLskyddet för att säkerställa stabilitet och kontroll.
Använd fingerfåran för att få ett instinktivt grepp och för att styra vapnet effektivt.
Var medveten om att beavertail kan påverka handens placering, vilket kan förbättra hanteringen och
minska risken för skador.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter för plast och gummi.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor om den är skadad; kontakta lokala avfallsmyndigheter för korrekt
hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro HANDALL
BEAVERTAIL GRIP SLEEVES

Úvod
Gripy HANDALL BEAVERTAIL jsou navrženy pro zlepšení uchopení a ovládání polymerových palných zbraní, jako
je Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield 45. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které vám
pomohou zajistit bezpečné používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek je kompatibilní s vaší palnou zbraní.
Kontrolujte výrobek před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s palnou zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Návlek HandALL by měl být instalován pouze na prázdnou zbraň.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, pokud je s ní manipulováno.
Při instalaci a používání výrobku se vyvarujte jakéhokoli kontaktu s ústím hlavně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a prázdná.
Zkontrolujte, zda je návlek HandALL správný pro váš model zbraně.

Instalace:

Uchopte návlek HandALL a pečlivě jej navlékněte na rám zbraně.
Ujistěte se, že návlek je umístěn v dokonalé pozici a pevně sedí.

Použití:

Jakmile je návlek nainstalován, používejte zbraň jako obvykle.
Využijte prohloubení na návleku pro lepší úchop a manipulaci.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a dodržujte pokyny pro ekologickou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Tento návod je určen pro zajištění bezpečného používání gripových návleků HANDALL BEAVERTAIL a měl by být
dodržován při každém použití. Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat rizika a zajistit bezpečné a
efektivní používání vaší palné zbraně.


